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Do you know...

that our products are 
respecting the safety rules

that we only use wood 
with PEFC certificate

that our products 
respect the environment

that we produce metal, 
wood, and upholstery in 

our factory

In MS we value the quality of our products, we only 
work with CMHR Foam (Combustion Modified High 
Resilience), this foam is fire-retardant guaranteeing the 
harmony between safety and comfort.

CMHR

Ecological awareness is a reality in MS, all raw materials 
of plant origin come from areas that follow the PEFC 
(Sustainable Forest Management Certification System) 
standards, this system guarantees forest preservation and 
sustainable exploitation.

In MS we use only water-based adhesives, besides being 
odorless and fireproof, it does not harm the health of our 
employees, like the environment, always preserving the 
standards of excellence.

Water-based 
adhesives

It is in the union of the various materials that we find the 
durability of our products, the combination of wood and 
metal guarantees high levels of strength and durability.

Materials Harmony
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The Classic Smooth Collection, special thermose� ing smooth powder 
coatings for indoor decoration. These products have a limited UV resistance 
and should not be used for any outdoor purposes. 

A Coleção Clássica Lisa, revestimentos em pó termoendurecíveis lisos e 
especiais para decoração de interiores. Estes produtos têm uma resistência 
aos raios UV limitada e não deverão ser usados para quaisquer § ns 
exteriores. 

La Classique Lisse Collection, revêtements en poudre thermodurcissables 
lisses et spéciaux pour la décoration intérieure. Ces produits présentent une 
résistance aux UV limitée et de ce fait ne peuvent être utilisés pour une 
utilisation en extérieur.

La Colección Clásica Lisa, recubrimientos en polvo termoendurecibles lisos 
para la decoración de interiores. Estos productos tienen una resistencia UV 
limitada, y no deben ser utilizados para cualquier propósito al aire libre.
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The Metal Colors collection is a selection of trend-leading colors from the 
Metal Vivendi Collection by Adapta Power Coatings, produced with ultra 
durable polyester resins, non-TGIC hardeners, pigments and additives. With 
a semi-transparent pigmented look to imitate noble metals such as gold, 
silver, bronze, copper and osmium, with an anodized § nish.

A coleção Metal Colours é uma seleção de cores que lideram as tendências 
nos meios criativos, feita a partir da Metal Vivendi Collection da Adapta 
Power Coatings, e produzida com resinas de polyester ultra duráveis, 
endurecedores sem TGIC, pigmentos e aditivos. Com um aspeto semi-
transparente pigmentado a imitar metais nobres tais como, ouro, prata, 
bronze, cobre e o ósmio, com um acabamento anodizado.

La collection Metal Colors est une sélection de couleurs tendance de la 
collection Metal Vivendi par Adapta Power Coatings produit avec des résines 
polyester ultra-durables, des durcisseurs, des pigments et des additifs non 
TGIC. Elles ont un aspect pigmenté semi-transparent pour imiter les métaux 
nobles tels que l’or, l’argent, le bronze, le cuivre et l’osmium, avec une § nition 
anodisée.

La colección Metal Colours es una selección de colores que lideran las 
tendencias en los medios creativos, hechos a partir de Metal Vivendi 
Collection de Adapta Power Coatings, producida con resinas de poliéster 
ultra duraderas, endurecedores sin TGIC, pigmentos y aditivos. Con un 
aspecto semi-transparente y anodizado imita metales nobles tales como, 
oro, plata, bronce, cobre y el osmium.

The Fine Textured Collection of Alesta®AP thermose� ing powders provides 
outstanding looks and functional performance in a wide range of colours 
based on RAL - all available from stock. This range with § ne textured 
§ nishes ful§ lls all architectural requirements and provides premium levels 
of aesthetics and functional performance, it improves the scratch resistance 
of the § nish. The Fine Textured Collection is GSB and Qualicoat approved.

A Colecção Texturado Fino da Alesta®AP pós termoendurecíveis confere um 
aspecto e desempenho funcional de destaque numa ampla gama de cores 
com base em RAL - todos disponíveis em stock. Esta gama de acabamentos 
em texturado § no cumpre todos os requisitos arquitectónicos e oferece 
qualidade superior a nível estético e de desempenho funcional, melhorando 
a resistência ao risco. A Colecção Texturado Fino é aprovada pela GSB e 
Qualicoat. 

La Collection de Poudres thermodurcissables par Alesta®AP Texturé Fin, de 
o° re une apparence et performances fonctionnelles exceptionnelles dans 
une large gamme de couleurs selon RAL, toutes disponibles sur stock. Avec 
une § nition § nement texturée, ce� e gamme répond à toutes les exigences 
architecturales et fournit un niveau maximal d’esthétique et de performances 
fonctionnelles. Elle améliore la résistance aux rayures de la couche de 
§ nition. Le Collection Texturé Fine est homologuée GSB et Qualicoat.

La Collección de polvos termoendurecibles Texturizado Fino de Alesta®AP 
ofrece acabados extraordinarios y rendimiento funcional en una extensa 
gama de colores RAL, todos ellos disponibles en stock. Esta gama con 
acabados delicadamente texturados satisface todas las demandas en 
arquitectura y ofrece altísimos niveles de estética y rendimiento funcional 
mejorando la resistencia a los arañazos en el acabado. La Colección 
Texturizado Fino posee la certi§ cación GSB y Qualicoat.

Vintage Colours Fine Textured Collection re  ́ects the glamour of special e° ects 
and textures for the architectural and decorative sectors. Thanks to the 
excellent performance and weathering resistance of Alesta®AP architectural 
polyester quality, the powder coatings in the Collection are particularly well 
suited to either outdoor architectural or indoor decorative applications.

Coleção Texturado Fino Cores Vintage re  ́ete o glamour de efeitos especiais 
e texturas para os setores arquitectónico e decorativo. Graças ao excelente 
desempenho e resistência às condições atmosféricas da qualidade de 
poliéster arquitectónico Alesta®AP, os revestimentos em pó na Coleção são 
adequados a qualquer aplicação decorativa ou arquitectónica.

Colection Texturé Fin Couleurs Vintage regroupe des e° ets spéciaux 
glamour ainsi que les textures utilisés sur les marchés de l’arquitecture 
et de la décoration. Grâce à leurs excellentes performances et résistance 
aux intempéries les peintures en poudre Alesta®AP, polyester architecture, 
peuvent être utilisées pour décorer tous types d’ouvrages aussi bien en 
architecture intérieure qu’extérieure.

Colección Texturizado Fino Colores Vintage, reagrupa los productos que 
por sus efectos y acabados, tienen más glamour de toda la oferta para 
los segmentos de la arquitectura y la decoración. Gracias a las excelentes 
propiedades y a la elevada resistencia a la intemperie de la gama Alesta®AP 
poliéster arquitectura, los productos de esta Colección pueden ser utilizados 
para aplicaciones tanto de interior como de exterior.
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Industrial look, special thermose�ing transparent smooth powder coatings 
on raw iron, where the welds and seams of the tube are visible, among other 
possible imperfections. This look is the perfect match for the new tendencies 
for indoor decoration. These products should not be used for any outdoor 
purposes. 

Industrial Look, revestimentos em pó termoendurecíveis especiais lisos 
e transparentes sobre ferro em bruto, onde são visíveis as soldaduras e 
costuras dos tubos entre outras possíveis imperfeições. São a combinação 
perfeita para as novas tendências da decoração de interiores. Estes produtos 
não devem ser utilizados para quaisquer §ns exteriores.

Industrielle Look, des revêtements en poudre thermodurcissables spéciales, 
transparent et lisses sur fer en brut, oú son visibles les soudures et les 
coutures des tuyaux entre autres imperfections possibles. Ils sont le match 
parfait pour les nouvelles tendances de la décoration intérieure. Les produits 
ne doivent pas être utilisées en extérieur.

Industrial Look, revestimientos en polvo termoendurecible especial 
transparente y liso en hierro en bruto, donde son visibles las soldaduras y 
costuras de los tubos entre otras pisibles imperfecciones. Son el complemento 
perfecto para las nuevas tendencias de la decoración de interiores. Estos 
productos no se deben utilizar para cualquier propósito exterior.

Brushed look, special thermose�ing transparent smooth powder coatings 
on a brushed iron, are the perfect match for the new tendencies for indoor 
decoration. These products should not be used for any outdoor purposes. 

Look escovado, revestimentos em pó termoendurecíveis especiais lisos e 
transparentes sobre ferro escovado, são a combinação perfeita para as 
novas tendências da decoração de interiores. Estes produtos não devem ser 
utilizados para quaisquer §ns exteriores.

Look brossé, des revêtements en poudre thermodurcissables spéciales, 
transparent et lisses sur fer brossé, sont le match parfait pour les nouvelles 
tendances de la décoration intérieure. Les produits ne doivent pas être 
utilisées en extérieur.

Look escovado, revestimientos en polvo termoendurecible especial 
transparente y liso en hierro escovado, son el complemento perfecto para 
las nuevas tendencias de la decoración de interiores. Estos productos no se 
deben utilizar para cualquier propósito exterior.
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METAL | METAL | MÉTAL | METAL

Stainless steel brushed using a 180 grit sandpaper. Obtaining a less mirrored 
part and with very §ne scratches all in the same direction.

Aço inoxidável escovado com recurso a uma lixa de grão 180. Obtém-se 
uma peça menos espelhada e com riscos muito §nos e todos na mesma 
direcção. 

Acier inoxydable brossé par le recours à un papier de verre grain 180. On 
obtient une pièce moins miroir et avec des rayures très §nes et tous dans 
la même direction.

Acero inoxidable cepillado utilizando una lija de grano 180. Se obtiene una 
pieza menos espejada y con arañazos muy §nos y todos en la misma 
dirección.

Polished cast aluminium.

Alumínio de fundição polido.

Aluminium de fonderie poli. 

Aluminio fundición pulido.

Polished Chrome, brings to the furniture a mirror e°ect which gives lightness 
and depth to your place. These products should not be used for any outdoor 
purposes. 

Cromado, confere ao mobiliário um efeito de espelho que dá leveza e 
profundidade ao seu espaço. Estes produtos não devem ser utilizados para 
quaisquer §ns exteriores.

Chromé, apporte aux meubles un e°et miroir qui donne légèreté et 
profondeur à votre espace. Ces produits ne doivent pas être utilisés en 
extérieur.

Cromado, proporciona a los muebles un efecto de espejo qui da ligereza y 
profundidad a su espacio. Estos productos no deben utilizarse para §nes 
exteriores.

IE
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METAL | METAL | MÉTAL | METAL
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High quality natural beech, properly treated and §nished with acrylic varnish with 10% gloss, 
confers to the product a natural look and velvet touch. 

Faia natural de grande qualidade, devidamente tratada e acabada com verniz acrílico com 10% 
brilho, confere aos produtos um aspecto natural e com toque aveludado. 

Hêtre naturel d’haute qualité, convenablement traité et §ni avec vernis acrylique avec 10% de 
brillant, confère au produit un aspect naturel avec une touche velouté.

Haya natural de alta calidad, adecuadamente tratada y acabada con barniz acrílico con 10% de 
brillo, dando al producto un aspecto natural y un tacto veludado. FAVE35

High quality hard maple, properly treated and §nished with acrylic varnish with 10% gloss, 
confers to the product a natural look and velvet touch. 

Hard maple de grande qualidade, devidamente tratada e acabada com verniz acrílico com 10% 
brilho, confere aos produtos um aspecto natural e com toque aveludado. 

Hard maple d’haute qualité, convenablement traité et §ni avec vernis acrylique avec 10% de 
brillant, confère au produit un aspect naturel avec une touche velouté.

Hard maple de alta calidad, adecuadamente tratada y acabada con barniz acrílico con 10% de 
brillo, dando al producto un aspecto natural y un tacto veludado. HMVE35

High quality natural french oak, properly treated and §nished with acrylic varnish with 10% 
gloss, confers to the product a natural look and velvet touch. 

Carvalho francês natural de grande qualidade, devidamente tratado e acabado com verniz 
acrílico com 10% brilho, confere aos produtos um aspecto natural e com toque aveludado. 

Chêne français naturel d’haute qualité, convenablement traité et §ni avec vernis acrylique avec 
10% de brillant, confère au produit un aspect naturel avec une touche velouté.

Roble francés natural de alta calidad, adecuadamente tratado y acabado con barniz acrílico con 
10% de brillo, dando al producto un aspecto natural y un tacto veludado. FOVE35

High quality natural american walnut, properly treated and §nished with acrylic varnish with 
10% gloss, confers to the product a natural look and velvet touch. 

Nogueira americana natural de grande qualidade, devidamente tratada e acabada com verniz 
acrílico com 10% brilho, confere aos produtos um aspecto natural e com toque aveludado. 

Noyer américain naturel d’haute qualité, convenablement traité et §ni avec vernis acrylique avec 
10% de brillant, confère au produit un aspect naturel et avec une touche velouté.

Nogal americano natural de alta calidad, adecuadamente tratado y acabado con barniz acrílico 
con 10% de brillo, dando al producto un aspecto natural y un tacto veludado. AWVE35

WOOD | MADEIRA | BOIS | MADERA

All wood used comes from forests protected by PEFC and FSC certi§cation.

Todas as madeiras utilizadas são provenientes de ́ orestas protegidas por certi§cação PEFC e FSC.

Tout le bois utilisé provient de forêts protégées par le certi§cation PEFC et FSC.

Toda la madera utilizada proviene de bosques protegidos por certi§cación PEFC y FSC.

High quality natural french oak, properly treated pigment color and §nished 
with acrylic varnish with 10% gloss, confers to the product a natural look 
and velvet touch. 

Carvalho francês natural de grande qualidade, devidamente tratado e 
acabado com verniz acrílico com 10% brilho, confere aos produtos um 
aspecto natural e com toque aveludado. 

Naturel chêne français d’haute qualité, convenablement traité et §ni avec 
vernis acrylique avec 10% de brillant, confère au produit un aspect naturel 
avec une touche velouté.

Roble francés natural de alta calidad, adecuadamente tratado y acabado 
con barniz acrílico con 10% de brillo, dando al producto un aspecto natural 
y un tacto veludado.

WOOD | MADEIRA | BOIS | MADERA

All wood used comes from forests protected by PEFC and FSC certi§cation.

Todas as madeiras utilizadas são provenientes de ́ orestas protegidas por certi§cação PEFC e FSC.

Tout le bois utilisé provient de forêts protégées par le certi§cation PEFC et FSC.

Toda la madera utilizada proviene de bosques protegidos por certi§cación PEFC y FSC.
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High quality natural beech, properly treated, stained and § nished with 
acrylic varnish with 10% gloss, confers to the product a natural look and 
velvet touch. 

Faia natural de grande qualidade, devidamente tratada, pintada e acabada 
com verniz acrílico com 10% brilho, confere aos produtos um aspecto natural 
e com toque aveludado. 

Hêtre naturel d’haute qualité, convenablement traité, teinté et § ni avec vernis 
acrylique avec 10% de brillant, confère au produit un aspect naturel avec 
une touche velouté.

Haya natural de alta calidad, adecuadamente tratada, teñida y acabada con 
barniz acrílico con 10% de brillo, dando al producto un aspecto natural y un 
tacto veludado.

High quality natural french oak, properly treated, stained and § nished with 
acrylic varnish with 10% gloss, confers to the product a natural look and 
velvet touch. 

Carvalho francês natural de grande qualidade, devidamente tratado, pintado 
e acabado com verniz acrílico com 10% brilho, confere aos produtos um 
aspecto natural e com toque aveludado. 

Chêne naturel français teinté d’haute qualité, convenablement traité, teinté et 
§ ni avec vernis acrylique avec 10% de brillant, confère au produit un aspect 
naturel avec une touche velouté.

Roble francés natural de alta calidad, adecuadamente tratado, teñido y 
acabado con barniz acrílico con 10% de brillo, dando al producto un aspecto 
natural y un tacto veludado.
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WOOD | MADEIRA | BOIS | MADERA

All wood used comes from forests protected by PEFC and FSC certi§ cation.

Todas as madeiras utilizadas são provenientes de ́  orestas protegidas por certi§ cação PEFC e FSC.

Tout le bois utilisé provient de forêts protégées par le certi§ cation PEFC et FSC.

Toda la madera utilizada proviene de bosques protegidos por certi§ cación PEFC y FSC.

High quality natural beech, properly treated, lacquered and § nished with 
acrylic varnish with 10% gloss, confers to the product a natural look and 
velvet touch. 

Faia natural de grande qualidade, devidamente tratada, lacada e acabada 
com verniz acrílico com 10% brilho, confere aos produtos um aspecto natural 
e com toque aveludado. 

Hêtre naturel d’haute qualité, convenablement traité, laqué et § ni avec vernis 
acrylique avec 10% de brillant, confère au produit un aspect naturel avec 
une touche velouté.

Haya natural de alta calidad, adecuadamente tratada, lacada y acabada 
con barniz acrílico con un 10% de brillo, da al producto un aspecto natural 
y un tacto veludado.

High quality natural french oak, properly treated, lacquered and § nished 
with acrylic varnish with 10% gloss, confers to the product a natural look 
and velvet touch. 

Carvalho francês natural de grande qualidade, devidamente tratado, lacado 
e acabado com verniz acrílico com 10% brilho, confere aos produtos um 
aspecto natural e com toque aveludado. 

Chêne naturel français d’haute qualité, convenablement traité, laqué et § ni 
avec vernis acrylique avec 10% de brillant, confère au produit un aspect 
naturel et avec une touche velouté.

Roble francés natural de alta calidad, adecuadamente tratado, lacado y 
acabado con barniz acrílico con 10% de brillo, dando al producto un aspecto 
natural y un tacto veludado.
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WOOD | MADEIRA | BOIS | MADERA

All wood used comes from forests protected by PEFC and FSC certi§ cation.

Todas as madeiras utilizadas são provenientes de ́  orestas protegidas por certi§ cação PEFC e FSC.

Tout le bois utilisé provient de forêts protégées par le certi§ cation PEFC et FSC.

Toda la madera utilizada proviene de bosques protegidos por certi§ cación PEFC y FSC.
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High pressure laminate composed by layers of kraº paper and decorative - 
highly resistant, waterproof and hygienic. Suitable for horizontal and vertical 
use.

Termolaminado de alta pressão composto por várias camadas de papel kraº 
e decorativo - de alta resistência, impermeável e higiénico. Adequado para 
uso horizontal e vertical. 

Strati§é d’haute pression constitué par plusieurs couches de papier kraº et 
décoratif - d’haute résistance,   imperméable et hygiénique. Approprié pour 
utilisation horizontale et verticale.

Laminado de alta presión compuesto por varias capas de papel kraº y 
decorativo - alta resistencia,  impermeable y higiénico. Adecuado para uso 
horizontal y vertical.
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA

LAMINATE | TERMOLAMINADO | STRATIFIÉ | LAMINADO

High pressure laminate composed by layers of kraº paper and decorative - 
highly resistant, waterproof and hygienic. Suitable for horizontal and vertical 
use.

Termolaminado de alta pressão composto por várias camadas de papel kraº 
e decorativo - de alta resistência, impermeável e higiénico. Adequado para 
uso horizontal e vertical. 

Strati§é d’haute pression constitué par plusieurs couches de papier kraº et 
décoratif - d’haute résistance,   imperméable et hygiénique. Approprié pour 
utilisation horizontale et verticale.

Laminado de alta presión compuesto por varias capas de papel kraº y 
decorativo - alta resistencia,  impermeable y higiénico. Adecuado para uso 
horizontal y vertical.
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA

Extra ma� rough 

Extra mate rugoso

Extra mat rugueux

Extra mate rugosoEXM
E°ect ma�e gloss lines 

Efeito linhas mate foscas

E°et lignes brillantes mates

Efecto líneas mate brillantesLEG

Wood pore ma�e efect

Efeito madeira porosa mate

E°et mat et poreux du bois

Efecto poro madera mateSEV

LAMINATE | TERMOLAMINADO | STRATIFIÉ | LAMINADO
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High pressure laminate composed by layers of kraº paper and decorative - 
highly resistant, waterproof and hygienic. Suitable for horizontal and vertical 
use.

Termolaminado de alta pressão composto por várias camadas de papel kraº 
e decorativo - de alta resistência, impermeável e higiénico. Adequado para 
uso horizontal e vertical. 

Strati§é d’haute pression constitué par plusieurs couches de papier kraº et 
décoratif - d’haute résistance,   imperméable et hygiénique. Approprié pour 
utilisation horizontale et verticale.

Laminado de alta presión compuesto por varias capas de papel kraº y 
decorativo - alta resistencia,  impermeable y higiénico. Adecuado para uso 
horizontal y vertical.
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA
Extra ma� rough 

Extra mate rugoso

Extra mat rugueux

Extra mate rugosoEXM
E°ect ma�e gloss lines 

Efeito linhas mate foscas

E°et lignes brillantes mates

Efecto líneas mate brillantesLEG
E°ect ma� striated wood 

Efeito madeira estriada mate 

E°et bois strié mat

Efecto madera estriada mateEPM
Smashed relief ma�e

Relevo amassado mate 

E°et bois froissé mat

Relieve abollado mateROC

LAMINATE | TERMOLAMINADO | STRATIFIÉ | LAMINADO

High pressure laminate composed by layers of kraº paper and decorative - 
highly resistant, waterproof and hygienic. Suitable for horizontal and vertical 
use.

Termolaminado de alta pressão composto por várias camadas de papel kraº 
e decorativo - de alta resistência, impermeável e higiénico. Adequado para 
uso horizontal e vertical. 

Strati§é d’haute pression constitué par plusieurs couches de papier kraº et 
décoratif - d’haute résistance,   imperméable et hygiénique. Approprié pour 
utilisation horizontale et verticale.

Laminado de alta presión compuesto por varias capas de papel kraº y 
decorativo - alta resistencia,  impermeable y higiénico. Adecuado para uso 
horizontal y vertical.
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Silky ma�e 

Sedoso mate

Ma�e soyeuse

Sedoso mateTHC

Silky ma�e 

Sedoso mate

Ma�e soyeuse

Sedoso mateTHC

LAMINATE | TERMOLAMINADO | STRATIFIÉ | LAMINADO

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA

High pressure laminate composed by layers of kraº paper and decorative - 
highly resistant, waterproof and hygienic. Suitable for horizontal and vertical 
use.

Termolaminado de alta pressão composto por várias camadas de papel kraº 
e decorativo - de alta resistência, impermeável e higiénico. Adequado para 
uso horizontal e vertical. 

Strati§é d’haute pression constitué par plusieurs couches de papier kraº et 
décoratif - d’haute résistance,   imperméable et hygiénique. Approprié pour 
utilisation horizontale et verticale.

Laminado de alta presión compuesto por varias capas de papel kraº y 
decorativo - alta resistencia,  impermeable y higiénico. Adecuado para uso 
horizontal y vertical.
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS
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Table top edges made of PVC with 2mm thick.

Orlas para tampos em PVC com espessura de 2mm. 

Chants pour plateaux en PVC avec 2mm d’épasseur.

Bordes para tableros en PVC con 2mm de espesor.

* matching table between colors of the PVC EDGE and LAMINATES.

* tabela de correspondência entre ORLAS DE PVC e os TERMOLAMINADOS.

* tableau de correspondance entre les BORDES DE PVC et les STRATIFIÉS.

* tabla de correspondencias entre los BORDES DE PVC y el LAMINADO.
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA

TABLE TOP EDGES | ORLASPARA TAMPOS
CHANTS POUR PLATEAUX | BORDES PARA TABLEROS

Table top edges made of PVC with 2mm thick.

Orlas para tampos em PVC com espessura de 2mm. 

Chants pour plateaux en PVC avec 2mm d’épasseur.

Bordes para tableros en PVC con 2mm de espesor. po
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA

Extra ma� rough 

Extra mate rugoso

Extra mat rugueux

Extra mate rugosoEXM
E°ect ma�e gloss lines 

Efeito linhas mate foscas

E°et lignes brillantes mates

Efecto líneas mate brillantesLEG
E°ect ma� striated wood 

Efeito madeira estriada mate 

E°et bois froissé mat

Efecto madera estriada mateEPM

Wood pore ma�e efect

Efeito madeira porosa mate

E°et mat des pores du bois

Efecto poro madera mateSEV

TABLE TOP EDGES | ORLASPARA TAMPOS
CHANTS POUR PLATEAUX | BORDES PARA TABLEROS
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High pressure laminate composed by layers of kraº paper and decorative - 
highly resistant, waterproof and hygienic. 

Termolaminado de alta pressão composto por várias camadas de papel kraº 
e decorativo - de alta resistência, impermeável e higiénico. 

Strati§é d’haute pression constitué par plusieurs couches de papier kraº et 
décoratif - d’haute résistance,   imperméable et hygiénique. 

Laminado de alta presión compuesto por varias capas de papel kraº y 
decorativo - alta resistencia,  impermeable y higiénico.

High pressure laminate composed by layers of kraº paper and decorative - 
highly resistant, waterproof and hygienic. 

Termolaminado de alta pressão composto por várias camadas de papel kraº 
e decorativo - de alta resistência, impermeável e higiénico. 

Strati§é d’haute pression constitué par plusieurs couches de papier kraº et 
décoratif - d’haute résistance,   imperméable et hygiénique. 

Laminado de alta presión compuesto por varias capas de papel kraº y 
decorativo - alta resistencia,  impermeable y higiénico.

THICKNESS | ESPESSURA | ÉPAISSEUR | ESPESOR: 12mm

THICKNESS | ESPESSURA | ÉPAISSEUR | ESPESOR: 12mm
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA
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FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA
Extra ma� rough 

Extra mate rugoso

Extra mat rugueux

Extra mate rugosoEXM

COMPACT | COMPACTO | COMPACT | COMPACTO

High pressure laminate composed by layers of stained kraº paper and 
decorative - highly resistant, waterproof and hygienic. This technique 
provides a black or white core.

Termolaminado de alta pressão composto por várias camadas de papel kraº 
tingidas e decorativo - de alta resistência, impermeável e higiénico. Esta 
técnica proporciona um núcleo negro ou branco.

Strati§é d’haute pression constitué par plusieurs couches de papier kraº 
(teintés) et décoratif - d’haute résistance,   imperméable et hygiénique. Ce�e 
technique fournit un noyau noir ou blanc.

Laminado de alta presión compuesto por varias capas de papel kraº teñidas 
y decorativo - alta resistencia,  impermeable y higiénico. Esta técnica 
proporciona un núcleo negro o blanco.

THICKNESS | ESPESSURA | ÉPAISSEUR | ESPESOR: 12mm

FINISHINGS | ACABAMENTOS | FINITIONS | ACABADOS

Smooth satin 

Acetinado liso

Satiné lisse

Satinado lisoFA

B1
70

CM86

N
10

5

CM87

COMPACT | COMPACTO | COMPACT | COMPACTO
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Matching table between colors of the shell and powder coating.

Tabela de correspondência entre cores do casco e pintura.

Tableau de correspondance entre les couleurs de la coque et la peinture.

Tabla de correspondencias entre los colores de la carcaza y la pintura.
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collection: omega
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V016

87
7 

oy
st

er

V012

90
5 

do
ve

V416

95
2 

pl
at

in
um

V004

41
2 

pu
rp

le

V020

61
8 

bl
us

h

V021

10
0 

bl
ue

V030

22
8 

bo
�l

e 
gr

ee
n

V417

22
0 

lig
ht

 g
re

en

V022

23
3 

pi
st

ac
hi

o

V025

90
0 

bl
ac

k

V423

95
4 

gr
ap

hi
te

V422

91
9 

zi
nc

V014

80
7 

m
us

hr
oo

m

V007

80
1 t

an

V023

23
8 

ci
tru

s

V009

40
7 

bu
rg

un
dy

V002

40
0 

re
d

V421

40
1 a

m
be

r

V425

13
1 a

zu
re

V419

21
9 

se
af

oa
m

V418

25
1 e

au
 d

e 
ni

l

31
4 

m
us

ta
rd

V415

UPHOLSTERY | ESTOFO | TAPISSERIE | TAPICERÍA

Ä.panaz.comFABRIC

198



201

collection: paris
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collection: linear
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collection: sea�le
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COMPOSITION | COMPOSIÇÃO | COMPOSITION | COMPOSICIÓN:
65% Genuine Leather Fibres, 20% Natural Latex, 10% Natural Fat, 5% Various 
Ingredients.
65% Fibras de Couro Genuíno, 20% Latex Natural, 10% Gordura Natural, 5% 
Vários Ingredientes.
65% Fibres de Cuir Véritable, 20% Latex Naturel, 10% Graisse Naturelle, 5% 
Ingrédients Divers.
65% Fibras de Cuero Genuino, 20% Latex Natural, 10% Grasa Natural, 5% 
Vários Ingredientes.

NORMS | NORMAS | NORMES | NORMAS:
IUP 450/STM 421 grey scale according ISO 105-A02 (≥800 scale 4/5), 
IUP450/STM 421 grey scale according ISO 105-A02 (≥80 scale 3/4), SBL 
PAW 4.1 similar to DIN 53340 (≥2.000), EN ISO 15700 (grey scale ISO 105-
A02 aºer conditioning: 4/5).

ADDITIONAL | ADICIONAL | SUPPLÉMENT | ADICIONAL:
Good resistance to rubbing, and buckling. Good ´exibility and elasticity.
Boa resistência à fricção e ´exão. Boa ´exibilidade e elasticidade.
Bonne résistance au fro�ement et au ´ambage. Bonne ´exibilité et élasticité.
Buena resistencia al frotamiento y al pandeo. Buena ´exibilidad y elasticidad.

THICKNESS | ESPESSURA | ÉPAISSEUR | ESPESOR: 1,4mm
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